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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/203451]F. 2007 — 4591 (2007 — 487)
21 DECEMBRE 2006. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon

du 4 juillet 2002 arrêtant la liste des projets soumis à étude d’incidences et des installations et activités classées
et divers arrêtés du Gouvernement wallon déterminant les conditions sectorielles et intégrales. — Erratum

A l’article 4 de l’arrêté susmentionné, publié au Moniteur belge du 30 janvier 2007, à la page 4754, il convient
d’ajouter le chiffre 3 dans la colonne de la classe en regard de la rubrique 22.22.01.

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2007/203451]D. 2007 — 4591 (2007 — 487)
21. DEZEMBER 2006 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen

Regierung vom 4. Juli 2002 zur Festlegung der Liste der einer Umweltverträglichkeitsprüfung zu unterziehen-
den Projekte sowie der eingestuften Anlagen und Tätigkeiten und verschiedener Erlasse der Wallonischen
Regierung zur Festlegung der sektorbezogenen und gesamten Bedingungen. — Erratum

In Artikel 4 des oben erwähnten, im Belgischen Staatsblatt vom 30. Januar 2007 auf Seite 4754 veröffentlichten
Erlasses ist die Zahl 3 in die Spalte der Klasse gegenüber der Rubrik 22.22.01 einzufügen.

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2007/203451]N. 2007 — 4591 (2007 — 487)
21 DECEMBER 2006. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering

van 4 juli 2002 tot bepaling van de lijst van de aan een milieueffectstudie onderworpen projecten en van
de ingedeelde installaties en activiteiten en verschillende besluiten van de Waalse Regering tot bepaling van
de sectorale en integrale voorwaarden. — Erratum

In artikel 4 van bovenbedoeld besluit, bekendgemaakt op blz. 4754 van het Belgisch Staatsblad van 30 januari 2007,
dient het cijfer 3 toegevoegd te worden in de kolom van de klasse tegenover rubriek 22.22.01.

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/203450]F. 2007 — 4592 (2007 — 830)
8 FEVRIER 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 juillet 2002

relatif à la procédure et à diverses mesures d’exécution du décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement. — Erratum

La première phrase de l’article 4 de l’arrêté susmentionné, publié au Moniteur belge du 16 février 2007,
à la page 7715, doit se lire comme suit :

« A l’annexe Ire du même arrêté, une 3e partie est ajoutée comme suit : »

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2007/203450]D. 2007 — 4592 (2007 — 830)
8. FEBRUAR 2007 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung

vom 4. Juli 2002 über das Verfahren und verschiedene Maßnahmen zur Ausführung des Dekrets vom
11. März 1999 über die Umweltgenehmigung. — Erratum

Der erste Satz von Artikel 4 des oben erwähnten, im Belgischen Staatsblatt vom 16. Februar 2007 auf Seite 7715
veröffentlichten Erlasses ist wie folgt zu lesen:

«In der Anlage I desselben Erlasses wird ein 3. Teil mit folgendem Wortlaut hinzugefügt:»
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